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Záł\oźná zľnłuva č,. 488 /1 4tl2024

,uzavretá podl'a ustanovení $ l5la a nasl. zákona č,.40ĺ1964 Zb. občiansĘ zíkonník
v znení neskorších predpisov
(d'alej ako ,,Záložĺá zmluva')

1. ZáIožný veľitel':
názov:

sídlo:
Ičo:
zastúpený

(ďalej ako ,,Záložný veritel*)

2. Zâlożca

trázov:

v zastupení:

so sídlom:

lČo:

Štĺtny fond ľozvoja bývania
Lamačská cesta č. 8, 833 04 Bratislava 37
3t 749 542
Mgr. Monika Biliková, na základę poverenia

Obec Jur nad Hľonom
Ing' Jozef Kovács, starosta obce

Juľ nad Hľonom 278' 935 57 Juľ nad řIronom

00307t l4

(d'a|ej ako "äâloźca" alebo,,Dlžník")
(Zátloźný veľitel'a Zâložca đälej spolu aj ako ,,Zmluvnéstľany.,)

Preambula

Vzhl'adom na to. Že:

' Zâlož:ný veľitel' ako veľitel' a Zźtložca ako dlžník' spolu uzavteli písomnú Zmluvu o úveľe ö.
400174!/2024 (d'atej len ,,Úveľová zmluva"). na základe ktoľej ZáloŽný veľitel' ako veľitel' posĘtol
Ztĺlożcovi tiveľ v , celkovej vyške istiny 23 200,00 EUR a Zâložca ako dlžník sa zaviazal pľedmetný
úveľ spolu s príslušenstvom špeciÍikovanýln v Úverovej antuve za podmienok v nich dojednanýclr
Zâlažnému veritelbvi vrátiť. a záľoveň

" Zntluvné strany majú zíujem akékolţek a všetky pohl'adávky Zźlložného veritel'a voči Záložcovi, ktoľé
vznikli. ľesp. kedykolţek v budlicnosti vzniknú z predmetnej Úveľovej zmluvy alebo v srivislosti s
touto Zálofuou zmluvou, zabeąečiť zálożnýn právom pod!'a Ęto Zźtożnej zmluvy' azáoveň

" ZâIożça'súhlasí so zriadením áložného pláva podl'a tej to Zâložnejanluvy,
sa Zmluvné stľany dohodli na nasledovnom znenÍ Zâložnejzmiuvy'
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článok I.
Definície avýklad

Delinície: Pojmy uvedené v tejto Zćlložnej zmluve vel'lýrn začiatočnýlll písmenom majú ple účely tejto

Ztlloźnej zmlul'y, vľátane všetlých jej pľíloh, pokial' nie je uvedené inak, nasledujúci význam:

. Doba zabezpečcnia anamenâ obdobie' ktoľé začína plynúť v deň uzatvÔľenia tejto ZtĺLotnej nnluvy a

končí v deň, kedy budú všetĘ Zabezpećené pohl'adávĘ bezpodmienečne a neodvolatelhe splatené v

plnej výške, ľesp' kedy zanikne ZźloŻné pľávo z iného dôvodu uvedeného v zĺíkone.

. Ňĺaximálnâ suma zabezpeřenej istiny znamená najvyššiu hodnotu istiny, do ktorcj sa Zabezpeč,enâ
pohl'adávka zabezpečuje, a to sumu vo výške 30 ló0'00 EUR.

Nehnutcl'nosti (označované aj ako Záloh) znamenajri nehnutel'nosti, ktoľé sa nachádzajú vo qýlučnom

vlastníctve ZáloŽcu, a ktoľé sú uvedené a špeciÍikované v članku II. tejto Zâ\oźnej zmluvy.

občiansky ákonníl< znamená zákon č. 4011964 Zb. v z-není neskoľších pľedpisov.

oznámenie o výkone znuĺená písomné oznámenie o začatí výkonu ZáloŽného pnĺva adľesované

Zźllożným veľi1elbm Zźložcovi a pľíslušnému okľesnému úľadu (katastľálnemu odbolţ, v ktorom

ZźÄožný veritel' oznamuje:

(a) zaëatie výkonu ZáloŽnéh o pľâva; a

(b) spôsob výkonu ZěioŽnéhoprá.ła.

Úyerová zmluva znamená písomnú zmluvu o poskytnutí podpory vo foľme úl'etu vo výške 23 200'00

EUR, ěíslo zmluvy: 400/74112024, uzavretú medzi Ztllożným veľitelbm ako verjtelbm a ZáloŽçom

ako dlžníkom1 a to aj v mení všeĘch jej pľíloh a pľípadných budúcich dodatkor',

Zabezpečené pohl'ađđvky znamenajŕr akékolţek ą r'šetky existujúce alalebo budúce ďalebo

podmienené peňaäé pohl'adávĘ Zâţożného veritel'a voči ZáloŽcovi spolu s pľíslušenstvom a všetĘmi
súčasťami" s hodnotou zabezpečovanej istiny v lnaximálnej výške 30 160'00 EuR, ktoré existujri

ďalebo vzniknú:

a) nazőlkladeÚver'ovej zmluvy, tejtoZźlIożĺej znluvy alebo v súr,islosti snimi.

b) na základe plnenia závżizkov z Úver'ovej znluvy ďalebo tejto Zâlożrĺejanluvy,

c) v dôstedku poľušeniaustanovení Úveľovej znluvy ďalebo tejto ZźĺložnejzĺnLuvy,

d) v dôsledku odstúpenia od Úvelovej zmluvy, tejto Záložnej zmluvy alebo ichýpovede,

e) v dôsledku zźnilr: zâväzkov vyplývąiúcich z lJveľovej zmluvy ďalebo Ęto ZâLožnej anluvy iným

spôsobom ako splnením, odstupením alebo vypovedanĺnr,

Í) nazźlk|ade bezdôvodného obohatenia Zâloźcu, ktolę vzniklo pri plnení zo stl'any ZźtoŽného veľitel'a

bez prál,neho dôvodu, z neplatného pľávneho úkonu alebo z pľávneho dôvodu ktoýodpadol'

g) z titutu nĺĺroku na náhľadu škody vzniknutej v súvislosĹi s neplatnou Úveľovou zmluvou ďalebo 'ŕ

touto Záložnou zmluvou,

h) pľi alebo v súvislosti s výkonom ZáIoźaého pľáva zľiadeného touto ZáloŽnouanluvou,

i) na zaklade alebo v súvislosti s akoukol'vek budúcou zlnenou alebo nafu'adením Uveľovej zmluvy

ďalebo tejto Zźtožnej zmluvy ďebo pľávnych vzťahov nimi založených, a

j) na základe posúdenia právneho úkonu' v dôsledku ktoľeho došlo k vzĺiiku, zmene alebo zániku

ktoĘkol'vek z vyššie uvedených pohl'adávok' ako odpoľovatel'nélio právneho úkonu voči

ZâIožnému veritelbvi,

ako aj akékolţek iné peňažné pohl'adávĘ spolu s pľíslušenstvom, ktolť Zâlożný veľitel' nadobudne

voč'i Zźiož,covi v budúcnosti z akéhokol'vek iného tiĺ:lu odlišného od Uveľovej zmluvy.

Pľe účely vylúčenia pochybností sú Zabezpečenými pohl'adávkami nieien pohl'adávky, vo vďahu ku
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ktorym je Záložný r'eľitel'samostatným veľitel'om, ale aj spoločné a nelozdielne pohľadávţ

Zabezpećenâ pohl'adávka znamená ktoliíkol'vek zo Zabezpeč,ených pohl'adávok.

Zabezpeć.enie znamęnâ Zttložné plávo, pľedkupné pľávo, vecné pľáva, zabezpeěovací pľevod pľávą
zabezpečovacie postúpenie pohl'adávĘ, zadňĺé pľár,o, plevod alebo postrrpenie so spätným prevodom

alebo postupenírn (repo), akékol'vek iné dispozičné právo alebo pľávo na pľednostné uspokojenie v
konkurznom alebo exekučnorn konaní, ako aj akukol'vek inú zmlut,u alebo dojednanie podlä
akéhokolţek pľáva, ktoré má podobný ričel alebo účinok.

Záloźné. pľávo znamená zćĺlożné pńvo v plospech Zźiożného veľiteľa podlh ustanovení $ 15la a Ęasl.
občianskeho zźkonníka zriadené touto Záložnou zmluvou.

Záioźnâzmluva je táto anluvą vľátane všetĘich jej pľíloli v znení jej aj budúciclr dodatkov. l

Výklad:

a) Pojmy s veĺĘm začiatočným písmenom, ktoľé sú definované r' Úveľovcj zmluve a nie sú ýslovne
deÍinované v ţejto ZłiloŽnej zmluve inak, majri v tejto ZáIożnej zmluve ten isývýznam'

b) Pojem Úveľová zm|uva a'âlebo táto ZźloŽllćĺzmluva zahĺňa akékol'vek ich budúce dodatlry a doplnĘ.
c) Ak bude Záložnému veľitelbvi uľu'adená úhľada na zâkIad!' ľeito ZâlioŽnei zmluvy, ľesp. Úveľovej

zmluvy, napadnutá v konaní o odporovaní pľávnych úkonov v prípade konkuľzu na majetok osoby
(resp. jeho ľeštľukturalizácie)' ktoľá ju uhľadila alebo opľávnenosť vyplatenia tejto sulny bude
spochybnená v akejkolţek inej súvislosti, tak potom sa táto suma pľe účely tejto Zâlożnej zmluvy
nebude považol'ať za neodvolatel'ne splatenú.

d) Pre účely deÍinovania Zabezpeć,enej pohl'adávky sa za Zabezpečené pohlädávĘ považujú aj iné
peňažné pohl'adávĘ ZźlIoŹného veľitel'a voči ZźĺIożcovî, ktorc je Zâlożca povinný podl'a ostatných
ustanol,ení tejto Záložnej zmluvy zaplatiť. Pľe účely ' definovania Zabezpeě,enej pohl'adávĘ sa 7A

Zabezpečenú' pohl'adávku povaŽuje aj pohl'adávka, ktoľej zodpovedá povinnosť Zâložcu uhradiť
Ztlloźnéąv veľitelbvi všetlry náklady, ktoľé vznikli Zâlożnému veľitel'ovi na ziikladę Úverovej zmluvy
ďalebo tejto Zâložnej zmluvy, ale bo v súvislosti s nimi.

e) Nadpisy častí, článkov a pr'íloh budú slúžiť výlučne pľe ul'ahčenie oľientácie a pľi výklade Zâlożnej
zmluvy sa nepoužţú. Rovnako nebudú výklad Zźt\ožnej anluvy nijako or'plyvňovať zqŕrzznenia textu
v jednotlirych článkoclr ZâIožnej zmlur'y.

Đ výruy definované v jednoĹnom čísle alebo v zák|adnoln gtamatickoln waľe budú nrať v tejto zál\ożnei
zmluve ľovnaký význam, ked'budú použité v množnom čísle a inom v gľalnatickom tvale a naopak.

g) ţśażdý odkaz na ,,článok' alebo ,,pľílohu" bude znamenať odkaz na pľíslušný čIánok alebo pľílohu tejto

ZzÂožnej zmluvy.

článok II.
Nehnutel'nosti

1. Zžĺlotca je vlastníkom nehnutel'ností zapísaných v katastri nehnutel'ností na liste
viastnícťva č. 1 katasb'álne územie Juľ nad Hronom obec Juľ nad Hronom, okes Levice a
to:

Spoluvlastnícke podiely:

- Zá|ožca je rl'ýlučným vlastníkom v podieli t/l k celku
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Pozemky:

-parc' reg. CKN č' 672ĺ4'7,Zastavaná plocha a nádvorie o výmere 68'7 m2
-parc' ľeg. Ci(N č. 612/48, Zastavanâ plocha a nádvoľie o výmeľe 735 rnŢ
_paľc. reg. cI(N č. 612/49, Zastavaná piocha a nádvoľie o výmeľe 544 m2

článok III.
Zriadenie a vznik záIožného pľáva

Ztl|ożca bezpodmíenečne a neodvolatelhe zľiad'uje podl'a ustanotlení Ş l5la a nasl.

zákonníka zâlożné pľćtvo k Nebnutel'nostiam vo svojorn vlastníctve uvedené v
Záložnej zmluvy v pľospech Zâlożného veľitel'ą ktory toto plal,o pľţímą a to na
ľiadneho a včasnélro zap|^tenia Zabezpečených polrl'adár,ok Záloźného veľitel'a voči
ľesp' jeho pľávnemu násfupcovi.

3ÎlÎłý řoflo lolvojÂ gív Âillr

SIF!R;B

občianskeho
čiĺĺnku 1I.

zabezpečenie

Zálożcovi,

) Zâložné pńvo k Nehriutel'nostiam sa bude zapisovať tak, Že Za|ożca je povinný na svoje vlastné
náklady, bezodkladne po uzatvoľení teito ZźLloŽnej znriuvy, nąjneskôľ však do tľoch (3) pmcovných
dní, podať návľh na vklad Zźlložného pľáva k Nehnutel'nostialn do katasfua nehnutel'ností a
zabezpečiť jeho záp.is v katastľi nehnutelhostí'

Zálożné pľávo k Nehnutel'nostiam vznĺká ZáloŽnému veritel'ovi źpisom v katastri nehnutelhostí
Ira oktesnom úrade Levice o por'olení vkladu zíloŽného práva.

Zâložca vyhlasuje a Zźlložný veľitel' berie na vedomie, Že k Nehnutel'nostiam 'neexistujú žiadne
zźllohé pľávą okľenl tiarch, ľesp. plźv a povinností uvedených v čl. II. v časti ,,Ťalchy', ktoÉ beľie
Zá1ožný veľitel' na vedomie.

Pre účely zápisu Zźtlož:lého pńva sa Zmluvné stľany dohodli, Že ohl'adom zÁpisu ZáIożného práva k
Nehnutel'nostiam v katastľi nehnutel'ností musí Zá]oźca zabezpečiť' aby časť ''C'' _ Ťar.chy pľíslušného
listďtistov vlastníctvą na ktolorn/ktorých sú zapísané Nehnutel'nosti, wâdzala Zĺložného veritelh ako
oprávnenú osobu zo Zéiožného práva k Nehnutel'nostiam, zapísaného ako pľvého v poľadí, pľičom nebudú
obsahovať Žiadne dälšie pľáva tľetích osôb k Nehnutel'nostiam. Ple účely vylúčenia r,šetlých pochybností,
Zźiožný veľiţel'bude nrať vo vzľahu k Nehnutel'nostĺam postavenie pI'ednostného záloŽného veľitelä v znrysle
občianskeho zákonníka.

Záložný veľitel'je oplávnený podať návlh na vklad Záložaého pľáva v pľípade, ak návľh na vklad
ZźiožnéhoprávonepodáZźtloŻcar'súlades čl. Iil ods.2 Zâ|ožnej zmluvy (r,šeĘ náklady s ým
spojené je Zálożca povinĺý Zâlożnému veľitelbvi bezodkladne nahradiť); tym nie je dotknuté
ustanovenie čI. VIIi ods. 8 ZâIožnej zmluvy.

Pokial' by pľe podanie návrhu na vk\ad Ztllotného pńva Zźiložným veľitelbm bola potrebná
osobitná plná moc, zaväaĄe sa ju ZálloŽca udeliť bezodkladne po doľučení Žiadosti Záložného
veľitel'a.

článot Tv.
Zânâmć. vyhlásenia

Vvlrlĺásenia

ZálożcapoĹvrdzujeZâloäému veritelbvi, ž'ekaždé zvyhlĺásení uvedených v tonto čtĺĺnku Záložnej
anrluvy je pľavdivé v deň uzavretia te1to Zćll'otne1zmluvy.

Velitel's náľokom na oddęlené usnokojenie

V súlade s príslušnými pnĺvnymi pľedpismi SR, ZáloŽné piávo zabezpečí ZáIożnému veritel'oÝi

3.

4.

5.

6.

7

2.
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postav€nie veľitel'a s právom na oddelené uspokojenie vo vzťahu k Nelrnutel'nostianl tak, ako je
taĘ zabezpeëený veľitel' definovaný v $ 28 zź,kona ć. 712005 Z. z. o konkutze a lęštruktuľalizácii a

o zmene a doplnení niektoých zákonov v platnom znení, a to do výšky konečného zostatku
Zabezpeč,ený ch pohl'adávok s pľíslušensťvom.

3. odooľovatel'nosť

ZáJoźné pľávo k Nehnutel'nostiam nie je takej povahy, aby bolo (alebo mohlo byť) vyhlasené za
neúčinné (v plnom rozsahu alebo len čiastočne) v konaĺrí o odporovatelhosti plávneho úkonu r'
pľípade vylrliísenia konkurzu na rnajetok Zâložcu (ľesp. jeho ľeštľuktrrralizĺcie), vyľovnania voči
Zâlotcovi alebo inak.

4. Vvlúčenie domnienkv nakladania v bežnom obchodnom sťyku

Žiadne nakladanie Zâ|ożcu s Nelrnutel'nosťami nie je a ani nebude možné považovať za jej pľevod
v bežnom obchodnorn styku v rárnci výkonu pľedmetu podnikartia Ztložcu vo význame podl'a $
l5lh ods. 3 občianskeho zákonníka.

5. Plávo navýkonZáložného oľáva

Za pľedpokladu uvedeného v bode 2. vyššie tohto člĺinku Záložnej zmluvy, ZáIożĺé pľávo
pľedstavuje bezpodmienečné, neodvolaţelîé a absolútne pré*o Zá|ožného veľitel'a:

(a) vykonať Zâložné pľávo pledajom Nehnutel'ností alebo ktoĘkot'vek ich časti v súlade s
podmienkami tejto Zźlložnej nrrluvy; a

(b) dostať všeĘ pľíjrny z pľedaja Nehnutel'ností alebo ktolejkol'vek ich časti, ktorę sa pouŽţú v
súlade s touto ZáloŽnou zmluvou na splatenie Zabezpećenýchpohl'adávok'

6. Prir,átny výkon ZáloŽného pláva

V prípade' ak sa Zőložné právo bude vykonávať v súlade s článkom 7 (Výkon-ZáloŽného pníva)
nižšie, takéto Zâlokté pľávo je a bude vykonatelhé bęz toho, aby boto potrebné Žiadať o akýkol'vek
rozsudok, predbeŽné opatrenie, schválenie. súhlas alebo povolenie akéhokolţek súdneho.
výkonného alebo iného oľgiĺnu Slovenskej ľepubliĘ alebo orgánu iného štátu, alebo o schválenie.
súlrląş - alebo povolenię Ztl|oŽcu alebo jeho oľgánu alebo akejkol'vek inej osoby, k ýkonu
Zá|ožného pl'âva. ZźĺloŽca ýslovne a neodvolatęl'ne vyhlasuie, že k výkonu záložného pľáva v
súlade s člĺĺnkom 7 nieje potľebný ani žiadny sulrlas.

7, Nehnutel'nosti

Zźĺlożca ďalej vyhlast{e ZáloŽnému veľitelbvi, ž€:

(a) Nehnutelhosti sú vol'ne pľevoditel'né a nič, čo je uvedené v tejto Zźĺloźnej znluve. neodpoľuje
žiadnej podmienke aléhokol'vek dokumenfu, ktoľého je Zâlożca stl'anou, a ktoý sa tyka
Nehnutel'ností;

(b) Zálotca je jediným a výlučným vlastníkom Nehnutel'ností o vel'kosti podielu l/l k celku.
Nehnutel'nosti nezaťaźuj(:' žiadne Zabezpečenia, nie sú pľedmetom Zabezpeěenia ani žiadneho
płáva tretíclr osôb (vnĺtane pľáva lla základe zmluvy o budúcej zmluve, predkupného práva
alebo akéhokol'vek iného pľáva, ktoré by obmedzovalo vol'né uŽívanie, prevod Nehnuteľností
a nakladanie s Nehnutel'nosťami), okľem tiarch, ľesp. práv ďalebo povinností uvedených v
Článku Ii. r, časti ,,Ťaľchy", ktoľé beľieZáložný veľitel' navedomie;

(c) Zétlożca poskytol Ztlložĺé,mu veľitelbvi všetky inforlnácie ýkąiúce sa Nehnutel'ností. ktole
pľiemer'n;ý zalożný veľitel' potľebuje alebo by mohol potľebovať v beŽnom prár,nom styku v
súvislosti so zriadbvanÍm Zâloźnébo pľáva k Nehnutelhostiam a ohodnocovaním hodnoý a
kvality Záložrého pľáva a Zĺilohu; 

I

(d) Vo vzťahu k Nehnutel'nostiam nedošlo k Žiadnej podstatnej zmene;
(e) Neplebieha ani nehľozí Žiaden spoľ alebo konanie (vľátane súdnelro, rozlrodcovskélro,

Strana 5



śĺriR, B
Śllt!l F0ĺ0 n0żvoJl aYv Ałl^

8.

r0.

q

exekučnélro, správneho' konkurzného alebo ľeštľuktu'alizačného), ktoľé by sa ýkato

, Nelrnutel'nostÍ, a ktoľé nâ za následok, alebo by mohlo mať za následok, podstatnú

nepľiaznivťl zmenu Nehnutel'ností;

(Đ Ztúoźca vyhlasują že na nakladanie s majetkonr obce, ktoý pľedstavuje Záloh v zmysle tejto

Znrluvy, má udelené všetĘ a akékol'vek súhlasy, vyhlásenia a toto jeho pľávo nie je ničím
obmedzené, nczaniklo a tľvá'

Zěiożca vyhlasuje, že v pľípade' ak sa v pľiebehu platnosti a účinnosti Úverovej zmluvy a tejto

ZaJožnej zmluvy objaví akákol'vek pľár,na ďalebo faktická vada Zálohu, ľesp. dôjde k zníženiu

hodnoý Zabezpeć,enią posĘtne Zâlożca Zâložnéml: veľitelbvi akúkoľvek a všetku súčinnosť na

,,dozabezpečenie" Zabezpečovaných pohl'adávok najmä, ale nie ýlučne, zriadením ďalšielro

zźiożnébo práva, resp. obdobného prár,a k inému rnajetku Zâložcu. a to najneskôľ do desiatich (l0)
dní plynúciclr odo dňa doľučenia výmy Zálożného veľitel'a Zâ|ožcovi s obsahom podl'a tohto bodu

ZáJożnej zmluvy. Pre účeĺy vylúčenia všetĘch pochybností, nedoľučenie 'łýmy Zâ|ožného veriteľa

ZâJożcovi s obsahom podl'a Ęto Zźl|oŽnej zmluvy nelnâ za nasledok zínik povinnosti Zźiożcu

,,dozabezpećiť" Zabezpeč.ovanú pohl'adávku spôsobom podl'a tejto Zâ|ožnej zmluvy.; ,,.
áopaKovanle Wlllasenl

(a) Každé z vyhlĺĺsení uvedených v tomto članku 4 (Zě*azné vyhlasenia) Zźllożnej zmluvy sa bude

považovať za zopakov ané Zćĺlożcom v każdý deň p latnosti Zélložnej zĺnluv y.

(b) Mźĺ sa za to' że každým zopakovanĺm rryhlĺásenia podl'a písmena (a) tohto bodu tohto článku

Zâ|ožnej zmluvy, ZőJożca potvrdzuje Zéĺloźnému veľitel'ovi, že vyhlásenie je pľavdivé' pľičom

vyhlásenie sa vzťahuje na okolnosti exisĘúce r, čase jelro zopakovania.

Vyhlásenia Zźlożcu podl'a tohto ćlârlku ZźĺIožnej zmluvy. ako aj podl'a dalších usţanovení tejto

Záložnej zmluvy, sa neýkąiú skutočností, ktoľé vyplývajú z veľejných zápisov o Nehrrutel'nostiach

uvedených v katastl'i nehnutel'ností pred uzavľetím tejtó Zâlożnejzmluvy.

článot V.
Použitie a nakladanie s Nehnutel'nost'ami

Zélloźca beľie na vedomie, že úr'eľ poskytnuý na zőklade Úveľovej zmluvy bol posĘtnuĺý z
prostľiedkor' štátneho lozpočtu sR a Zmluvné stľalry majú po'r,innosť dodržiavať ustanover]ia

zakona č. 523/2004 Z' z. o lozpočtovýclr pravidlách veľejnej správy a o zmene a doplnení

niektoých zákonov v znení neskoĺších pľedpisov, zákona č. 37Ąl20l4 Z. z. o polrlhdávkach štátu a
o zmene a doplnení niektoých zákonov v znení neskoßíclr pľedpisov.

Zá|ożca sa zaväzuje, že bez získania predchádzajúceho písomného súhlasu Záložného veriteľa (i)
Nehnutel'ností, ani ich časť, nescudzí' (ii) na Nehnutel'nostiach, ani na ich časti, nezriadi a nedovolí

zriadiť ďalšie Zabezpečenie, (iii) nezaťaží a nedovolí ich (ani ich časť) zaťažiť żiadnyrn pľávom

treĘ osoby, (iv) inak nezaťażÍ Nęhnutęľnosti alebo ich časť' (v) nezriadí pľedkupné pľávo v
plospech inej osoby na Nehnutel'nostiach álebo ich časti, (vi) nepľenajme Nehnutelhosti ani ich

časť žiadnej inej fu'eĘ osobe, (vii) ani nţako inak neobmedzí svoje pľávo držať, nakladať alebo

užívať Nęhnutel'nosti'

Yznik Zźt\ożĺého pľáva v prospeclr Zálożného veľitel'a v zmysle $ 'lSlma ods. 3 občianskeho

zákonníka pľeukláŽe Zźioźca Zálożnému veľitelbvi doľučením výpĺsov z listu vlastnícľva s
povoleným vkladom Zźú'ożnéba pľárla v pľoŚpech Zâloklého veľitel'a, nie staršieho ako 30 dní iba v
pľípade, ak Zětložný veritel' nemôže získať z technických dôvodov výpis z infoľmačného sysĺému

katastra nehnutel'ností do 5 pľacovných dní od zaslania požiadavĘ na získanie tohto výpisu v

zmysle $ 1 ods. ó zĺĺkona č. l''ĺ7/z0L8 Z. z. proti byľolc'acii. V takom prîpadeZá|ożnÝ veľitel'vyzve

2.
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ZâIožcu na pľedloŽenie takého výpisu z listu vlastníctva a ZâloŽca je povinný zaslať taký výpis z
listu vlastníctvaZâlożnémuveľiteľovi v lehote 14 dnÍ od doručeniavýzvy.

Zâlożca je povinný sa o Zźl|oh ľiadne stďať a chľĺniť ho pľed zničenÍm. Prípadné
poškodenie alebo iné anehodnotenie Zźl'lohu sa ZźtloŽca zavâzuje bez zbytočného odkladu
odstníniť na vlastné náklaţ.
Pľĺ nakladaní so Zálohorl sa Zźtložca zaväauje zdlžať sa všetkého' čím by sa Záloh mohol
zhoršiť na ujmu ZĺĺloŽného veritel'ą nąimä čo by mohlo sťažiť, či znemožniť celkom atebo
sčasti vykonarrie opľávnení Zźĺložĺlého veľitel'a na uspokojenie zo Zĺlohu podl'a tejto
Zâložaej zmluvy'

Záložca môže používať Nehnutel'nosti obvyklým spôsobonr (za podmienok stanovených v Zźiožnej
anluve), pľičom sa zdrží akéhokolţek konanią ktole by mohlo zníŽiť hodnotrr Nehnuţelhostí, s
výnimkou bežného opoü ebovania-

Zëĺlożca sa zaväzuje, źe ak Záloh alebo jeho časť stľatí na cene, vľátane pľípadov, ak sa zničí,
poškodí są zanikne alebo bude vyvlastnený, okamžite oznámi trrto skutočnosť ZâloŽnénu
velitelbvi a zavâzsje sa bez zbytočného odkladu posĘtnúť Zźtĺožnému veľitel'ovi ná}uadné

zabezpečenie Zabezpečenej pohl'adávky v rozsa]ru a kvalite, v alej zabezpečenie Zabezpeěenej

pohl'adávky kleslo, zrríŽilo sa alebo zaniklo v dôsledku niektoľej zo skutočností uvedených v prvej

vete tohto bodu tohto článku Záložnej zmluvy.

Záložca sa zavâzuje, že počas platnosti a účinnosti tejto Zitożnej nnluvy neznení bez
predchádzajriceho písomného súhlasu Zâložného veritel'a, účel vecí, ktole tvoľia Záloh, na

ktorý sú uľčené, osobitne aj podl'a územného rozhodnutią stavebného povolenia alebo iného

ľozhodnutia alebo iného opaÎľenia uvedeného pľi určenĺ Zĺĺlohu v tejto- Zátožnej zmluvą
ak takéje a budú ich používať na tento ťrčel obvyklým spôsobom.

Clánok VI.

ZnalccĘposudok

I'Iodnota Zálohu podl'a znaleckého posudku ć. 33612024 vyhotovenom znalconr Ing' Peteľ Villant
dňa 20. 4. 2024 je vo výške 79 400'00 €.

ČHnok vII.
Výkon Záložného pľáva

Zitlo źca súhlas í a potvľ danje,'ze;

(a) Záĺożnépľávo sa stane vykonatel'ným; a

(b) Zâlożný veľitel'môŽe začať vykonávať Zalotné pľávo kNehnutelhostiaml

ak Zőlożça nesplní Zabezpečenú pohl'adávku alebo jej časť ľiadne a včas, tj. dostane sa do

omďkania s úhradou Zabezpečenej pohl'adávĘ atebo jej časti.

ZaLožný veritel' má pľávo na úhľadu účclne vynaloŽených nakladov spojených s výkononr

ZâLożného práxa

Po tom, ako sa Zâ|ožné právo stane vykonatel'ným a po tom' ako bude doľučené oaniímenie o
výkone, môże ZtúoŽný veľitel' podlä svojho vlastného uváženią avšak v súlades:

(a) podmíenkami te:toZtLl.ožnej zmluvy; a

8.

2.

3.
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(b) tými ustanoveniami $ 15la a nasl. občianskeho zákonníką ktolé súkogentné,

pľedať Nehnutel'nosti alebo ich časť ktoľejkol'vek osobe. Zmlur'né stľany sa výslovne dohodli, že
Nehnutel'nosti alebo ich časť budú pľi výkone Záložného prżna Ztložným veľitelbm pľioľitľle
pľedávané na dlažbe a aż v pľípade, ak sa Nehnutęl'nośti alebo ich časť nepodarí pľedať forrnou

&'ažby (pľičom je postačujúce konanie len jednej neúspešnej dľažby), je ZáĺoŽný veľitel' opľávnený

podlä vlastného uváženia zrneniť spósob výkonu Zâ|ożného pľáva a pľedať Nehnuteľnosti alebo ich

časť ąj iným spôsobom, tj. najmä v ľámci pľiameho prcdaja.

Zäložný veľitel' má pľávo plevziať všetok výťaŽok z pledaja Nehnutel'ností alebo ich častí a použiť
ho na sumy splatné vo vďahu k Zabezpečeným pohl'adávkam, a to podl'a poľadia (avšak bez toho,

aby boli dotknuté prâva Záložného veľitel'a získať aĘkol'vek nedoplatok od Zźlotcu iným

spôsobom) uspokojovania v znysle nasledujúcej veťy. Záložný r,eľitel' použţe všetky peňažné

plostriedky získané výťaŽkom z pľeda.ja Zźl|ohu. na uhradenie splatných Zabezpečených

pohl'adávok' Ak bude súčasne splatných viac Zabezpeč,ených pohl'adávok, je na vol'nom uvĺĺŽení

Ztlložĺého veritel'a uľčenie poľadia pľe uspokojenie ýchto pohľadávok z výťaž|ol; Zźlożca Ęýmto
výslovne súhlasĺ s uvedeným postupom.

Zâložca rţslovne súhlasí a podľiad'uje sa spôsobu výkonu Zétložného pĺâxa na zikladę tejto

ZéĺIožnej zmluvy a príslušných pľávnych prcdpisov ako dohodnutému a pdmeľanému spôsobu

výkonu Zźt\otného pľávą ktoý je plne v súlade so zásadami poctivého obchodnéhosţku.

ZtlloŽęa sa zaväzuje, Že po tom, ako sa Zźiożné pľávo stane vykonatel'ným a po tom, ako sa doľučí

oznámenie o ţkone Zâlozrłého pľál,a, na zâklade ýýŢýy Zâ|ožného r'eritel'a atebo inej ním

splnomocnenej osoby, spľístupní bez zbytočného odkladu Nehnutel'nosti alebo ich časť Zál.ožnému

veľitel'ovi alebo nĺm splnomocnenej osobe, za účelom výkonu Ztlożnéhopľâva. '-
Zźiożca ý nto potvl dzuje, že:

(a) všetĘ opľávňenia ZáloŽného veľitel'ą ýkajúce' sa podmienok pľedąia Zálohu, sa považujri za
súčasť zákonnej plnej moci, ktoľú mâ Zálo'łlý veritel' olrl'adom predaja Nehnutel'lrostí podlä $

' {5lm ods' 6 občianskeho zá'konníka;

(b) pľi pľedaji Nehnutel'ností mâ Zâ|ożný veľitel' výhľadné a neobmedzelré vol'ne plevoditelhé

pľávo dávať akékol'vek pokyny a uskutočňovať akékol'vek koky' či už r.oči katastľu

nehnutel'ností, alebo akejkol'vek inej osobe v súvislosti s Nehnutelhosťami, a to tak platne a
účinną ako keby tieto polţyny dával alebo úkony uskutočňoval sĺím ZâloŻcąa

(c) Záložný veľltel' nrôže postúpiť svoju zákonnú plnú moc, podl'a svojho vlashého uváženią

úplne alebo čiastočne, na akúkol'vek tľetiu osobu.

Zálożca výslovne súhlasí a poľvrdzuje, že v pľípade, ak bude Zâložný veritel' pľi v'ýkone Záložného

práva podl'a č1ánku 7 (Výkon Záloż,lého pľáva) postupovať podl'a članku 7 odsek 3 ZělloŽnej

zmluvy, v súlade s pľavidlami uvedenýnri v pisrnene (a) a (b) tohto bodu tolrto článku Zźiožnej

zmluvy a v sťrlade s platnými pľívnymi pľedpismi, bude platiť nevyvnítitelná domnienka, że

Zźllożný veľitel'postupor'al pri pľedaji Nehnutel'ností alebo ĺch čâstí s odboľnou staľostlivosťou.

(a) Pľi uýkone Zâložného práva podl'a článku VII (Výkon Zâ|ožného práva) Zźlložnej zmluvy

bude ZáIoŹný veritel' doóžiavať nasledovné pľavidlá:

(Đ Zźtoźný veľitel' môŽe v pľípade, ak sa Nehnutel'nosti alebo ich časť nepodaľí predať

formou dľažby, pľedať Nehnutel'nosti alebo ich časti podl'a svojho vlastného uváženia

akejkol'vek vybľaĘ osobe prostredníctvom pľiameho pľedaja alebo inak;

(ii) kúpna cena Nehnutel'ností alebo ich častí môže byť vyjadľená v cudzej mene; ak bude

výťažok získaný výkonom Zźlložného pľáva v inej mene, ako je mena Zabezpečenej

pohl'adávky, Zâlożný veritel'vykoná konverziu týchto prostľiedkov do meny

5

6.

7

8.
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Zabezpečenej pohlädávky, a to aż do výštţy potlebnej na zaplatenie Zabezpečenej
pohlhdávky;

(iii) podmienka splatnosti pľe platbu kúpnej ceny Nehnutelhostí môže byť uľčená alebo
dohodnutá Záložnýnr veľitel'om podl'a svojho vlastného uváŽenia;

(iv) rniesto a čas pľedąia uľč,Í Zźllożný veľitel' podl'a svojho vlastného uváženia;
(v) Záložný veľitel'sa bude usilovať o dosiahnutie predaja Nehnutel'ností ďebo ich častí za

cenu' ktorú by bolo možné ob'iykle dosiahnuť pľi pľedaji ých isých alebo
poľovnatel'ných aktív za polovnateĺ'ných podmienok v tom istoln čase a na tom istom
mieste, na ktoľom sa budú pľedávať Nehnutel'nosti alebo ich časti.

(b) Bez tolro, aby sa to dotklo iných práv Zâložnébo veritel'a podl'a tejto Zâložnej zmluvy, Zâložný
veľitel'zvolí predaj Nehnutel'nosti na dražbe namiesto pľedaja Nehnutelhostí podl'a odseku (a)

vyššie pľedým, neż zaćne vykonávať Zâložné právo spôsobom podl'a odseku (a) vyššie, avšak
k výkonu Ztllożné,I'lo práva spôsobom podl'a odseku (a) vyššie lrlôže pľistúpiť, ak bude
neúspešná prvá draŽba bez potreby jej opakovania; Zěl|ożný veritel' tiež môŽe zvoliť predaj
Nehĺutel'ností na dľažbe aj po tom, ako začal vykonávať Zźiotné prźvo podl'a odseku (a)

vyššie'za podmienĘ, že o zmene spôsobu výkonu Záložného pľáva bude infoľmovať Zatożcu.
ZáloŽca podl'a $ 50 občianskeho ziákonníka potvrdzuje v prospech akejkoľvek osoby, ktoľ{í
nadobudne od Zâložnéllo veritel'a Nehnutel'nosti, Že:

(a) tiíţo osoba nie je v súvislosti s nadobudnutÍm Nehnutel'ností povinná zisťovať Žiadne
ustanovenia ani podmienĘ tejto Zâ|ožnej zmluvy ohl'adom oprávnenia ZâloŽného veľitelä
pledať Nehnutelhosti (vľátane podmienok ýkajúcich sa sulny kúplrej ceny); a

(b) táto osoba je opĺávnená spol'ahnriť sa na pľedpoklad, že Zâlożný veľitel' je plne opľávnený
vykonať pľedaj spôsobom, ktorym sa vykonávą a pleviesť vlastnícwo na tuto osobu za
podmienok, ktoré sú dohodnuté nredzi touto osobou a Záložným veľitelbm.

Zâiožný velitel' súhlasí s ým, že účinnosť predaja Nehnutel'ností nenastane skôľ než po polnoci
stredoeuropskeho času 30_tęho dňa nasledujűceho po neskoľšom z nasledujúcichdnĺ:
(a) deň, kedy Zźtlotca dostane oznánlenie o výkone; alebo

(b) deň' kedy bude začatie výkonu Zá|ożného pľáva vyznačené v katastľi nel'rnutel'ností;

pokial'sa Zmluvné sfuŹnY nedohodnú na klatšej lehote po tom, ako ZáIoŽca dosŁane oznĺimenie o
výkone.

Výkonom Zźilożného pláva v pľospech Zâložného veritel'a nevznikajú izáloŽnén 
u

veľiĽelbvi Žiadne povinnosti voči tľetím osobĺĺm, ku ktoým bol zaviazaĺý ZâloŽca na základe
akýchko l'vek pľávnych úkonov.

Článok vIII.
ostatné ustanoĺ'enia

Zéĺložĺý veľiteľ sa zavżizuje infoľmovať ZáloŽcu:

(a) o všetlých podstaĘch uskutočnených kokoch v ľámci výkonu Zźúożného pľáva a o stave

výkonu Zźllożného pľáva, a to mz za šesťdesiat (60) pľacovných dní,
(b) po skončení ýkonu Zźl\ożnébo pľáva o výnosoch dosiahnuých výkonom Zźĺlożného pláva a o

použití qichto výnosov Zálożným veľitelbm, a to pätnástich (l5) placovných dní od skončenia
qýko nu Zâložnél'lo pľ źĺv a.

10.

ll
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2. Zźúožcaje poviĺulý na svoje vlastné náklaţ:
(a) uskutočniť každý úkon' ktolý bude potrebný a vyŽadovaný Zźioźným veľiteľom na wznĺk,

tľvanie alebo ochľanu zźnjmu Záložného veritel'a podl'a alebo v súvislosti s touto ZáIożnej

zmluvou, a to najmä (a.le nieien) v súvislosti s výkonom ZâIožného pľáva a Zabezpeč,enia

podl'a tejto Zmluvy;

(b) podpísať akukoľvek znrluvu, dokument a uskutočniť akékol'vek iné úkony potľebné na

platnosť a účinnosť tęito zâ|ożnei zmluvy alebo pľe výkon akýchkol'vek pľáv ZâIoźného

veľitel'a podl'a Ęto Zâ|ożnej anluly,
(c) zabezpećiť pľístup k Nehnutel'nostiam pre Zâložného veľitelä a tletiu stmnu ur'čenú Zâloźným

veľiteľonr na vykonanie pľehliadĘ jej stavu a iných posúdení, ktoľé sú dôiežité prc Zźloźaého
veľitel'a'

Záložné pľávo zľiadené podl'a tejto Zâlożnej zmluvy nie je a nebude nţako dotknuté Žiadnym Ęm
Zabezpeč'enim ani žiadnymi inými plávami, ktoľé ZâIožný veťitel' v súčasnosti má alebo nĺásledne

bude mať, a ktorť zabezpečujú alebo budú zabezpečovať Zabezpeč,enú pohl'adávku.

ZźlIożca sa zaväzlje, że Zźioh bude po celé obdobie platnosti a účinnosti Ęto Zĺložnej zrnluvy
poistený v súĺade s Uveľovou zmluvou. bude riadne a včas platiť poistné a poistné plnenie bude

vinkulované v plospeclr ZźloŽného veľitel'a-

Zźt\oźca sa zavdzuje ríadne a v plnom ľozsahu dodľŽiavať ustanovenia tejto Záložnej zmluvy'

v pľípade výkonu ZěĺložnéI'to prćna odpledajom Zálohu sa Zâlożęa zav'áanje posĘtnriť

všetku potrebnú súčinnosť tak' aby boli uspokojené opńvnené záujmy Zźlożného

veľitel'a.

ZáLožný veľitel' nebude zodpovedný za Žiadrtu škodu (vrátane škody, ktoní vznikne následkom

akýchkolţek zmien v devízových kurzoch), ktoľá môŽe nastať nĺĺsledkom výkonu alebo., ,ł'zamýšl'aného výkonu, opomenutia alebo neuplatnenia ktoľéhokol'vek z jeho práv podl'a tejto

ZâIožnej zmluvy.

V pĘade, akZâ|ożça poľuší akúkol'vekz povinností uvedených v čl. III ods.2, čl. III ods. 5' č1. IV
ods' 8, čl. V ods' 2, čl. V ods. 3' čl. v ods. 4, čl. V ods. 7, čl. V ods. 8' čl. vil ods. 6, čl. VIII ods. 2,

čl. vil ods. 4, čI. VIII ods. 6 Zźtožnej zmluvy, je povinný zaplatiť Zâlożnému veľitel'ovi zmluvnri

pokufu vo vyške 5% z MaximáInej sumy zabezpečenej istiny, za kaźdé porušenie zvlášť, pľičom

nil'okZźtložného veľitel'a na nĺĺhľadu škody v celom ľozsahu ým nie jedott<nuý.

Všetky zrneny ýkąjúce 'sa Záiožęu a Nehnutel'ností (pľedovšetkým zmena údajov o Zćtloźcovi

uvedené v záhlayí Zmlwy, zrušenie ďalebo zźnik Dtžníka s plávnynr nástupcom alebo bez,

ozdIavný ľežim, nútená spľáva, zmeny súvisiace s Nelrnutel'nosťami, poistnou zmluvou), je Zâlożca
povinný vopred písomne omiímiť Zâložnému veľiteľovi.

!

Clánok IX.
ZánikZâloźného práva

Zćtożné pľávo zanihre len za pľedpokladu, Že nastane jedna alebo viaceľé z nasledovných

skutočností:

(i) skončila Doba zabezpeč,enia;

(ii) v celom rozsahuzanikla Zabezpečenő.polrl'adávką vrátane príslušenstvaavšetlcýchjej súčastí;

(iiĺ) Zćnożaý veritel' vystaví písomné potvľdenie s úľadne osvedčeným podpisom o vzdaní sa

Zélložného pľáva vo vzťahu k Nehnutel'nostiam;

3

4.

5.

6.

7

8.

t.

Strana 10



siFin:g
ŚÍńlĺý Foilo no:voJr 6lVlĺl^

3.

2.

+,

(iv) Nehnutelhosti plestanú existovať,

(v) z iných dôvodov ur'edených v platnom právnom pľedpise Slovenskej ľepubliĘ'
Zttoźný veľitel'je povinný poskytnúť Zćllożcoví písomný dokulnent, ktoý bude poťvľdzovať zánik
Zâloźného pľáva k Nelrnutel'nostiam alebo niektoľej ich časti. a to bezodkladne po písorlnej
Žiadosti Zćúožcu,avšak]níe skôl', ako dôjde k niektoľej zo skutočností uvedených v bode l tohto
člĺĺnku ZáloŽnej zmluvy. Záložný veľitel' je povinný posĘtnúť Zâložcavi včas dďšiu súěinnosť
potľebnú pľe zabezpečenie čo najskoľšieho výmazu Zźiożného pľźlva z katastra nebnutelhostí.
Zélożca je por'inný podať Žiadosť o ýmaz Zálohlého plár'a z katastra nehnutel'ností bezodkladne
po pľijatí potvrdenia o zríniku ZáIožného pľâva.

V súlade s $ l5lmd ods. 2 a 3 občianskeho zákonníką po ziniku Záložného práva sa vykoná
výmaz Zâložného pľáva z kâtastľa nehnutel'ností, a to ku dňu zíniku Zâlożného pľálva. Zźúožný
veľitel' je povinný podať písomnú žiadosť o výmaz ZâIożnéllo pržxa z kaĹastra nehnutelhostí bez
zbytočného odkladu po zĺíniku Ztl|ożného práva. Žiadosť o výmaz Zźiożĺého pľáva z katastia
nehnutel'nosţí je oprávnený podaľ aj Zźlložca, pričonr pľednletnú žiadosť je povinný doloŽiť
písomným potvľdením o zaniku Zâložného pľáva vystaveným Záložným veľitelbm podl'a bodu (2)
tohto člĺinku ZáloŽnej zmluvy.

Zátložca súhlasí s ým, že v pľípade ahýchkol'vek pochybností o čase zríniku akejkol\ek
Zabezpeč.enej pohl'adávĘ, bude pĺsornné potvrdenie vystavené Zâložnýn veľitelbm nezvratným a
konečným dôkazom o čase zaniku a splnenia akéhokoĺţek takejto Zabezpečenej pohl,adávĘ.

ČHnok X.
Záv el'eć,né, ustanovcnia

Pľáva a por'innosti ż'te1to Za]ožne|zmluvy pľechádząiú ha plávneho nástupcu Záložcu.
Pľe účely vylúčenia všeĘch pochybnostĺ dojednaniami podľa tejto Záložnej zmluvy sa nemenia
platobné podmienĘ a podmienky splatnosti na zĺklade Úvelovej zmluvy.
Tâto ZtlloŽná zmlur'a sa ľiadi platnými a účinnými všeobecné zâvaznými pľávnymi predpismi
Slovenskej ľepubliĘ, najmä. ale nie výlučne, občianskym zákonníkom a zákonom č. 513/1ggl zb.
obchodný zĺĺkonník v platnom znení.

Bez toho, aby ýrn bolo dotknuté ktorékol'vek ustanovenie tejto Zâložnej znrluvy, Znluvné stľany sa
dolrodli, Že pouŽitie akéhokolţek ustanovenia kţoľéhokol'vek prĺívneho pľedpisu Slovenskej
ľepubliĘ, kÍoré nie je kogentné, je ýslovne 1,ylúčené v rozsahu, v ktorom by jelro pouŽitie mohlo
meniť (čiastočne alebo úplne) ýznul'l alebo účel ktoréhokolţek ustanovenia tej to Zźtożĺej zmluvy.
Pľe odstľĺĺnenie pochybností platí, że všetky ostatné pľâva ZâIożného veritelä podl'a ktorchokol'vek
pľávnelro pľedpisu alebo Úverovej zmluvy ostávajú zachované.

Ttło Zäložná mlluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stľanami, ktolý je
uvedený v źveľe tejto ZáloŽnej zrnluvy a účinnosť dňom nasledujúcim pod dni jej zverejnenia v
zmysle usĹ Ş 5a zĺĺkona č'. 2|l/2000 Z. z. o slobodnom pľístupe k informácirłm a o znene a
doplnení niektoých zákonov (zákon o slobode infolrnácií) v znenÍ neskoľších pľedpisov. Zmluvné
stľany beľú na vedomie, że ZźioŽné plávo vzniká a vecnopľávne účinĘ tejto Zmluvy nastávajú aŽ
pľávoplatnosťou rozhodnutia príslušnélro ok'esného úľadu (katasu.álny odbor) o povolení vkladu
Zttažného pľáva k Nehnutel1rostiam v prospech Zá'|ožného veľitel'a'
Túto ZĺíloŽnú zmluvu možno meniť, dopíňaľ alebo zľušiť výlučne písornnou dohodou Zmtuvných
stlán. Táto Záložnâ zmluva sa uzatvára písomne, vyhoĺovuje sa v šýľoclr (4) ľovnopisoch, jeden
Iovnopis pre kaŽdri Zmluvnú stľanu a dva ľovnopisy pľe kataster nehnutel'ností. Návľh na vklad

l.
z.

4.

5.

Á

7
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Zâložného pÉva do katastra nehnutel'ností podâ Zźllożca, rcsp. Zźiloźný veľitel' za podnrienok podlä
tejto Zćĺ|ožnej zm luvy.

Ak je alebo sa stane niektoľé ustanovenĺe tejto Záloźnej zmluvy neplatné, neúčinné alebo
nevykonatel'né. nębude ým dotknutá platnosť, účinnosť alebo vykonatel'nosť ostatných ustanovení

tejto Záložn€j mrluvy. Zrnluvné stľany sa v takom pľípade zavŁujú bez zbytočného odkladu
nahmdiť dohodou ustanovenie neplatné, neúčinné alebo nevykonatel'né novym ustanovením
platným, účinným a vykonatel'ným, lđoľé bude najviac zodpovedať hospodĺĺrskemu úěelu
pôvodného ustanoveniâ neplatného, neúčinného alebo nevykonatelhého. Do toho času platí
zodpovedajrica płĺvna ripľava občianskeho zĺkonníka a ostatných právnych pľedpisov Slovenskej
ľepubliĘ.
Tétto Zá|ožná' zmluva predstavuje jediný a riplný dohovoľ Zrnluvných stľán ohl'adne jej pľedmetu,

pľičom ako takâ nahľidza všeĘ pledchádzajúce ústne ďa]ebo písomné dohovoty Zmluvnýclr strán
ohl'adne všeţých otazok doýkajúcich sa pl'edmetu ZáloŽnej zmluvy.

Všetku koľešpondenciu (okľem beäých oznámení podl'a vlastnej úvahy Zalożného veľite.lĐ, ktorá
je adľesovaná Zâložcovi, Zźl1oźaý velitel' "asiela poštou, a to doporučenou zásielkou na adresu sídla
ZźůoŽcu uvedenú v zâhlaví Zźlložnej zmluvy' Ak Zâlożca n€prevezme zĺĺsielku z akéhokolţek
dôvodu, uloží ju doľučovatel' na pošte a adľesáta o tom vhodným spôsobom upovedonrí. Ak si

ZáJožca zasielku v odbernej lehotę od uloŽenia nevyzdvilrne, považuje sa posledný deň odbernej

lehoţ za deň doľučenią Ą keď saZźllożca o uložení nedozvedel.

V pĘade, ak koľešpondencia nemusí byť doľučovaná Zálożcovi v listinnej podobe, Záložný veľitel'
ju bude doľučovať do elektľonickej schnânĘ (e-schľánĘ) Zâlożcu cez Ústľedný poŕál veĘnej
splávy www.slovensko.sk <hţtp://www.slovensko.sk> obyčajným doručením._ pľostredníctvom
foľmuliíru ,,Všeobecná agenda - lozhodnutiď'. Zásielka (e-spÉva) sa považuje za doručenú
ZőJožcovi v deň bezprostredne nasledujúci po uložení e-spnłvy vjehoe_schranke.
Znrluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zâložnej zmluvy pozolne pľečítali, jeho obsahu

poľozumeli, a že ţento vyjadľuje ich slobodnú a vážnu vôľu, bez ahichkol'vek omylov, čo
potvrťâ; ĺ vlasfu oručným i podpism i, ktoľé pľipájaj ri.

V Bľatislave dň"....ł.1..'.!.!....iľ]:.
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